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Manufactured under license from TOMY Company, Ltd. TAKARATOMY logo is property of Tomy Company, Ltd. TRANSFORMERS and
1ASBRO and all related trademarks and logos are trademarks of Hasbro, Inc. © 2023 Hasbro.

CH. Represented by/Reprezentat de: Hasbro, De Entree 240, 1101 EE Amsterdam, NL. @ Hasbro UK Ltd., P.O. Box 43, Newport, NP19
4YH, UK. @ Uretici Firma Bilgileri: Hasbro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 Delémont Isvicre TEL +41 324210800. Hasbro Oyuncak
San. veTic. A.S. tarafindan ithal edilmistir. Tuketici Hizmetleri: Burhaniye Mah. Abdullahaga Cad. No: 51/2 34676 Beylerbeyi Istanbul
Turkiye TEL +90 2164229010.
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Hasbro, Pawtucket, Rl 02861-1059 USA. HASBRO CANADA, LONGUEUIL, QC, CANADA J4G 1G2. US/CANADA TEL. 1-800-255-5516.
mportado por: HASBRO DE MEXICO, S. DE R.L. DE C.V. Boulevard Manuel Avila Camacho #32, piso 3, Colonia Lomas de Chapultepec -
Seccion, Alcaldia Miguel Hidalgo, C.P. 11000, Ciudad de México, México. Centro de Servicio para México: TEL. 5876-2998 y para el -

interior de la Republica TEL. 01-800-7-12-62-25. Manufactured by/Produs de: Hasbro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 Delémont, -
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Retain instructions for future reference. Ctr> Conservez ces instructions pour référence ultérieure. (2 Bitte die Anleitung fiir spéitere Riickfragenaufbewahren. (o= Conserve este instructivo para futuras referencias. CoD Guardar instrugdes para eventuais consultas. Gt Conserva le istruzioni come futuro riferimento. CD Bewaar de gebruiksaanwijzing om later nog eens te lezen. (=2 Spara instruktionerna fir att kunna hanvisa till dem i framtiden. (2> Gem vejledninger il fremtidig referencebrug. (e Ta vare pa disse instruksjonene for fremtidiq referanse. C(f> Séilyta nama tiedot tulevaa tarvetta varten. oD Qudéte i o8nyiec yia peMovtik avagopd. (D Zachowaj instrukcgga przysztosC.
() (rizd megq a hasznélati dtmutatét. GO leride basvurmak iizere talimatlan saklayin. =D Tyto informace uschovejte pro budouci pouziti. &) Navod si odlozte na pouzitie v budiicnosti. (e Péstreaza instructiunile pentru a le consulta in viitor. G Coxparute uHcTpyKuitio gna 6yaywero ucnonb3oanua. &2 3anasete uHctpyKumuTe 3a Gbaelym cnpaski. (2 Sacuvajte upute za buducu upotrebu. (D Instrukeija pasilikite ateiciai. 5 Navodila shrani, mogoce jih bos Se potreboval. (kO 36epexitb iHcTpyKuii Ana moganbLworo Bukopuctakha. (oD Jita juhised edasiseks kasutamiseks alles. (v Saglabajiet instrukciju atsaucei. . Lgicue)! S Ll goxl) Oladlaidly o>




